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Bo3pacr gereit 5-7 net
IIponoskuTenbHOCTD 3aHATUS 30 MUHYT

Hesm: Pacmmpenne peyeBbIX BO3MOKHOCTEN Yepe3 pa3yurMBaHUE IIECEHKU
«Jingle bells»

3amaun:
OO0pazoBaTebHbBIE
e 3HAKOMHTH JieTelt co cioBamu fun - Becenne, Father Frost - Jlen Mopos, a
bell - konoxonpunk, a horse - gomasne;
® 3aKpenuTh ynorpedaeHue Bonpocos, Tuma Can you run? u orsetoB Yes, |
can; No, | cannot.
® COBEPIICHCTBOBATh HABBIKU ayJUPOBAHUSI, Pa3BUBATH MMAMSTh, MBIIIUICHUE,
BHUMAaHUE, YyBCTBO PUTMA, HHTOHAIIMOHHBIE HABBIKU, CIIYX;
pa3BUBAIOIINE
® CrMocOOCTBOBATh PA3BUTHIO MAMSITH, BHUMAaHMS, BOOOPaKEHHUS
BOCTIUTATE/ILHBIC
® BOCIUTHIBATH BOJIEBBIE KAUECTBA, I00POKENATEILHOCTD JIPYT K APYTY
Harasigable nmocodousi: kykia ex Mopo3, KOJIOKOIbUNKH (110 KOJIHYECTBY IETCH),
KpacCHBbIN MEIIOK, UTPYIIKA-)KUBOTHbBIE

JASON ALEXANDER DON KNOTTS SHELLEY LONG
" . ~“~ -
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Xoa 3aHATHA
1. Opranu3aimoHHas 4acThb

(Ilepeo nauanom 3auamus nedazoe npsuem 6 KOMHame KyKoavHoz2o0 /leoa Moposa
U €20 MewoK ¢ uspyuKamu.)

ﬂemu 6x00am 8 kaburem u paccasiccusaromcs Ha cnyjib4uxKu.
Ilenaror. Hello, my darlings! I am glad to see you!
Hern. . Hello! We are glad to see you to!
Ilexaror. How are you?
Heru. We are fine! And you?
Ienaror. | am well, thanks

IMenaror: Ckopo HactynuT HoBslii ros. Bee mo0AT 3TOT npa3aHuK. A BbI €r0
mooure? [Touemy?

Jern. Mb1 HapsbkaeM enky. Jlexn Mopo3 IpUHOCHUT OJAPKH.
2. OCHOBHas 4acTh

Ienaror. Ceroans k Bam Toxe npuaet Jdenx Mopos. K ero npuxoay Hago
MOATOTOBUTHCS, U Kak cieayeT. Hamo BBlyduTh HOBOIOJHIOKO IIECEHKY. BEI ee
caplmuTe Kaxaeii HoBolii roa. Koneuno, 3ta He pycckast, a aHIVIMICKas IECEHKA.
Ee norot B PoxxaecTBo B TE€X CTpaHax, rae Jr0AU TOBOPST MTO-aHIJIMUCKU: B
Anrimu, Amepuke, Kanaze, u eme B HekoTopbix Apyrux. [locnymaiite npunes u3
ATOM NECHU:

Jingle bells, jingle bells!

Jingle all the way!

Oh, what fun it is to ride

In a one-horse open sleigh! Hey! (2p.)

Ienaror. Kto cibian 3Ty neceHky? 3HaeTe, mpo 4to B Heil noercs? 1Ipo
KOJIOKOJIbUHUKH.
Ileoazoz packnaovieaem na cmoie KOJIOKONbYUKU.
This is a blue bell. This is a yellow bell. (27 m. 0.)
KTo ckaxer, Kak Mo-aHTIHICKH OyAET «KOJTOKOIBbIHK?
Heru. Abell,
MMexaror. Well done! A Tenepsr mourpaem ¢ kojokonpunkamu. CHavasa 1o
ouepeu MOAXOAUTE U MPOCUTE KOJOKOIbUKK. Koria BexIuBbIe 01 YTO-HUOY b



MPOCST, OHU TOBOPSAT «IoXanylcTay. Kak Bbl CKaXKUTe 3TO BEKIUBOE CIOBO MO-
AQHTJIUNACKU?
Heru. Please.
IMexaror. Ecnu Bbl XOTUTE KpacHBI KOJIOKOJIBUUK, HAJIO cKa3aTh: «KpacHbii
KOJIOKOJILYHK, MoXKanyicTay. Kak BbI 3TO cKaxeTe Mo-aHTJIMIUCKU?
I et u. A red bell, please.
ITexaror. Come here! Choose a bell.
I et u. A red bell, please. A green bell, please. (7 m. m.)
ITexaror. Y Bcex ecTb KOJOKOJIBUUKH. Tenepb MOEM MEPBYIO CTPOUKY U3
necenku. [Tocaymaiite: Jingle bells, jingle bells!
(I1eoazoe 360HUM 6 KONOKONLYUK.)
DTO 3HAUYUT: «3BOHUTE, KOJIOKOIBYUKH, 3BOHUTE!» [loBTOpSITE 32 MHOM.
HeTu. Jingle bells, jingle bells! (3sonsm 6 konoxonvuuxu.)
IMexaror. Jingle all the way! Oto 3HaunT: «3BOHKTE BCIO AOpOry». JlaBaiiTe
CIIOEM BMECTE JBE CTPOUKHU:
Jingle bells, jingle bells!
Jingle all the way!
([lemu noemopsirom smu CmMpoUKU HECKOJILKO pa3 XOPOM, HOMOM NO
omoenbHoCm.)
IMMexaror. IIpomomkaem! Oh, what fun it is to ride... Kak
Beceo exartkb... [locnymraiite u mosropute: Oh, what fun it is to
ride... (Mzobpasicaem e30y na nowaoxe.)

([emu nosmopsitom mpembvio CmpouKy ¢ umumayuen e30bl Ha 10uaoKe.)
IMenaror (6epem 6 pyku uepyweunyio nowaos). In a one-horse open sleigh!
Hey! Jlomraas mo-anrmuiicku Oynet a horse. [IpunokuTe aagomiKy K ryoam.
[ToBTOpsiiiTe 3a MHoI: & horse. Ckosbko sto1aaok 3anpsriau B canu? [locmyraiite
eire pa3. In a one-horse open sleigh.

Heru. Onny!
Ilexaror. Bol ouenb BHUMaTENbHBL. Momnoaisl! «CaHuy mo- aHTIUHCKY OyeT a
sleigh. B mocneaneii ctpouke roBOpUTCs: «B OTKPBITHIX CaHSX, 3aMPSHKEHHBIX
oHOM Jtomaapio». [ToBTopsiite 3a MHOI Bce BMecte: In a one-horse open sleigh!
Hey!
(Llemu norom nocieonue cmpouxu.)

IMexaror. IIpurotoBunu konokonsunku? Berasaiite B kpyr. [loem BCro MeCHIO
no-aHrauiicku. S Oyny neTh o OAHOW CTPOUYKE, Bbl TOBTOPSUTE.

(Penemuyus uoem 6 pesicume «nedazoe - Xop», 0emu 360HsIM 8 KOJOKOIbUUKU U

«cKkadyym Ha rouaokey.)

IIenaror. Kakoii ke HoBsriit rog 6e3 [lena Mopo3a? JlaBaiiTe Bce BMECTE €0
no3oBeMm? Father Frost! Father Frost!
HMetu. Father Frost! Father Frost!



MMenaror. Ilouemy ero g0 cux mop HeT. MosxeT, oH 3a0myauicsa? JlaBaiite
nounieM aeaa Moposa B 3Toil koMHare!

(Iloxa 0emu uwyym, nedazoe He3amemuo cmagum Ha cmo Kykiny /leoa Moposa.)
IMexaror. Here’s Father Frost. Tereps BbI o370poBaiitech ¢ Jleaqom Mopo3om.
Heru. Good afternoon, Father Frost!

IMenaror. (3a Jlena Mopo3a). Good afternoon, children! | heard the bells and |
am here.
HHexaror. Jlex Mopo3 ckazani, 4TO OH yCJbIIIal, KaK 3BOHAT KOJOKOJBbYHUKHU, U
npuien cioja. Celiuac oH OyeT Bac ClpalinBaTh, a BbI OTBEYANTE MO-aHTIIUICKU.
Hex Mopo3. Canyou run? Can you swim?
Heru. Yes/No.
Hen Mopo3. Can you sing? Sing, please.
IMexaror. Yro nonpocui caenars eag Mopo3? OH monpocuit Bac CIETh.
JlaBaiiTe crioemM emy Mpo KOJIOKOJIBYHKH. (3aneseaem necHio, 0emu noom u 360Hs;m
8 C80U KOJIOKONbYUKU.)
Hden Mopo3. Thank you! You sing very well. Let’s play!
IHexaror. Yro ckazan Bam Jlex Mopo3s?
J e T u. OH cka3ai «cracudoy.
IMexaror. U emwe on npennoxun nourpars. eq Mopo3 Oyaer 3araabiBath
3araJiku po KUBOTHBIX. CllymaiTe BHUMATEIbHO.
Hen M o p o 3. It is little. It can run. It likes cheese.
(neoacoe docmaem uz mewika MoluiKy.)
Henx Mopo3. Well done! It is big! It can jJump, run and catch animals. It lives in
Africa. It likes meat.
I eTu. Atiger. (Alion.)
(neoacoe docmaem uz mewxa muepa unu veda.)
Hen Mopo3s. Well done! It is little. It cannot walk. It cannot run. It can swim
very well.
Heru. A fish.
(neoa
It is nice, i t can walk, fly and sing. It likes bread.
I et u. A parrot.
(nedacoe oocmaem uz mewxa nonyeas.)
Jenx M o p o 3. You are very clever.

3. 3axkiIrouuTelIbHAs 4acTh

HHenmaror. Jlex Mopo3 cka3ai, 4To Bbl 04€Hb yMHbIE. MoJiob! !
Jex M o p o 3. Now | must go. Good-bye!

Hetu. Good-bye, Father Frost!

Ilenaror. PebsTa, naBaiite coém Jlemy Mopo3y HOBYIO TIECEHKY.



Bce notom. [leo Mopo3 «yxooumpy.
Ilenaror. PebsTa, Tenepp Ta MeCeHKa CTAaHET BAIIUM MY3bIKaIbHBIM MOJAPKOM
Ha Hogeiii roa! [Tpunuio Bpems npomatees. [lo3npaBum npyr apyra ¢
HactynarouM HoseiM rogom. [lo- anriuiicku 31o 3ByunT Tak: Happy New
Year!



